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Abstract. The article examines the relationship between the two prominent forms of
Livonian: Salaca Livonian, spoken on the territory of historical Livonia, and Courland
Livonian. Salaca Livonian is compared to the two main dialects of Courland
Livonian — the eastern and western dialects. Based on the Salaca Livonian data, the
article focuses on the comparison of phonological and grammatical features, also
presenting a brief comparison of core vocabulary. The form of Livonian spoken in the
Salaca River region of northern Latvia differed in several respects from Courland
Livonian. Some Salaca Livonian phonological features, grammatical forms and
vocabulary differ from all Courland Livonian dialects, while other features are shared
between Salaca Livonian and one of the Courland Livonian dialects. Despite the
greater geographical distance between them, Salaca Livonian shares more features
with the western Courland Livonian dialect. The article attempts to explain these
similarities. First, Latvian influence was stronger in the Salaca and western Courland
Livonian dialect regions. Second, the peripheral location of these regions favored the
preservation of archaic features. Third, the eastern dialect of Courland Livonian has
been more innovative in several ways.
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1. Introduction

At the end of the prehistoric era, the Livonian language was spoken
over a large area in the western part of the Central Baltic region,
around the Gulf of Riga. However, Livonian language data have been
systematically preserved from only two peripheral regions of the
former Livonian language area — from the Salaca River region in
northern Latvia and from Livonian villages in northern Courland. An

1 The study has been carried out within the framework of Estonian Research Council
project IUT2-37. Thanks to Riho Griinthal, Santeri Junttila, David Ogren and Tiit-Rein
Viitso for their help in preparing the article.
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extensive corpus has remained of Courland Livonian, which was still
spoken until quite recently. The eastern dialect of Courland Livonian
is the basis for modern written Livonian. Systematic overviews have
been done of the distinctive features of Courland Livonian and its
dialects (see Viitso 2008a, 2011). For an overview of the early history
of Livonian, however, the Courland Livonian material can be supple-
mented with written samples of Salaca Livonian, dating from the
second half of the 17th century to the middle of the 19th century.

Salaca Livonian is the only form of Livonian spoken on the terri-
tory of historical Livonia (Latvian Vidzeme) of which enough lan-
guage data has been preserved to allow for a broad examination (see
Winkler 1994; SLW). The informants from whom these data (words,
sentences, and a few short texts) were collected lived in the old
Livonian Metsepole region in northern Latvia, by the rivers Salaca
and Svetupe, as well as along the nearby coast of the Gulf of Riga.
Salaca Livonian differs in many respects from Courland Livonian
both lexically and grammatically, but is nevertheless its closest
relative. Compared to other Finnic languages, there is no doubt that
Salaca Livonian is indeed a form of Livonian. The Salaca Livonian
language informants themselves have identified their nationality and
language as Livonian. All Salaca Livonian researchers since Hidrn
have regarded it as one of the primary forms of Livonian; Eduard
Viiri (1959) and some others scholars refers to it as the Salaca dialect
of Livonian.

The first source of Salaca Livonian data is the chronicle of Thomas
Hidrn which contains a list, supposedly compiled in 1665, of Salaca
Livonian words, greeting phrases and toponyms. According to Hidrn,
in addition to the Salaca coast area, there were also some Livonian
speakers near Limbazi and elsewhere in northern Latvia, although
they were already assimilating into the Latvian population. More
Salaca Livonian data was collected in the second half of the 18th
century, and the peak period for documentation of the language was
the first half of the 19th century (see Winkler 2009). By far the largest
Salaca Livonian corpus was collected by Anders Johan Sjogren, who
visited the Livonians in the Salaca region in the year 1846, staying at
the Sv&tupe manor. Sjogren collected data from 22 Salaca Livonian
speakers (16 men and 6 women) and systematically recorded words,
grammatical forms, and even small texts, among them a fragment
from the Gospel of Luke. After Sjogren’s death, his Salaca and
Courland Livonian material was brought to print by Ferdinand Johann
Wiedemann (SjW 1, SjW 2).

Both Courland and Salaca Livonian are located at the southern
edge of the Finnic language area, but they differ in their contacts with
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other Finnic dialects. The closest northern neighbor of Courland is
Saaremaa, and there are numerous similarities in the development of
Courland Livonian and the Saaremaa dialect of Estonian (Ariste
1954). On the eastern shore of the Gulf of Riga, north of the Salaca
Livonian language area, one encounters the Hiddemeeste and Saarde
varieties of Estonian, which belong to the southern group of western
Estonian dialects. There are significant similarities between these
southern Parnu County dialects and Salaca Livonian. Mutual influence
can be seen in both directions: Salaca Livonian has some features
characteristic of western Estonian dialects, and the Estonian spoken in
southern Parnu County has clear Livonian features, some of which, in
Haademeeste parish, can be interpreted as a Livonian substrate
(Sutrop, Pajusalu 2009). Furthermore, the contact between Salaca
Livonian and the western (Mulgi) dialect of South Estonian is evident
in all aspects of language (Tanning 1958, Pajusalu 1996: 56-64), and
there are striking similarities between Salaca Livonian and the dialect
of the South Estonian Leivu language island (Viitso 2009, Pajusalu et
al. 2009).

Comparisons of Courland and Salaca Livonian have focused pri-
marily on the distinctive features of Salaca Livonian, although they
have also contrasted the features of Courland and Salaca Livonian
more generally (see Suhonen 1999, Winkler 2000, 2002, 2011). The
general reasons for the historical split of the Livonian language area,
as well as the influence of Germanic languages, Estonian, and Latvian
on the main forms of Livonian, has been discussed from various per-
spectives. So far, less attention has been paid to the relationships
between the three largest Livonian dialects: Salaca Livonian, eastern
Courland Livonian, and western Courland Livonian. The aim of this
article is to comparatively analyze the relationship of Salaca Livonian
to the two Courland Livonian dialects, in order to further enhance the
understanding of the historical development of Livonian. A com-
parison of all Livonian dialects should also help to explain areal de-
velopments both within the Finnic language area as well as in relation
to contacts between Baltic and Finnic languages. The analysis that
follows draws on Tiit-Rein Viitso’s article “Central Livonian” (2008b)
and his other studies of the diversity and historical development of
Courland Livonian (Viitso 2008a, 2011, LELS), as well as previous
investigations of Salaca Livonian by Eberhard Winkler and myself
(Winkler 1994, 1999a, 2000, 2002, 2010, 2011, SLW, Pajusalu et al.
2009, Pajusalu 1996, 2009, 2011).
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2. Phonological innovations of Salaca and Courland Livonian
dialects

Salaca and Courland Livonian dialects share numerous funda-
mental prosodic and other phonetic features, which suggests that those
features were present in Proto-Livonian or in some cases in the even
earlier South Finnic. For example, both Salaca Livonian and Courland
Livonian dialects exhibit important prosodic innovations of South
Finnic, such as the ternary length distinction, foot isochrony, weak-
ening of secondary stress, and the related vowel reduction and elision
in non-initial syllables (Pajusalu 2012).

The ternary length distinction finds expression in Livonian
dialects in that, in addition to the phonological opposition between
short and long consonants and vowels, there is also a distinction
between short and long geminates (Lehiste et al. 2008). In the
preserved Salaca Livonian material, short geminates are marked with
either a single or double consonant, e.g. katuks ~ kattuks® ‘roof’,
pakan ~ pakkan ‘fast, quickly’, oppub ~ opub ‘learns’, while long
geminates are consistently represented by doubled consonants: oppi
‘learner’, oppen ‘learned’, sulli ‘servant’. This distinction operates in
primary stress-bearing feet on the boundary between stressed and
unstressed syllables, and is related to foot isochrony. After a single
consonant or short geminate, the vowel of the second syllable
lengthens; by contrast, long geminates in Salaca Livonian are typically
followed by vowel reduction or elision as well as contraction of the
second and third syllables, as in the previously mentioned example
oppi (< *oppiji).

Courland Livonian has generally preserved second-syllable a, but
in Salaca Livonian, a is typically elided after a long geminate, e.g, i/m
~ 1lm (< *ilma) ‘weather’, laud ~ loud ~ lod (< *lauta) ‘table’, puog ~
puok ~ puoga (< *poika) ‘son’. After short consonants and short gemi-
nates, however, a has mostly been preserved, e.g. ama ‘all’, nana
‘nose’, stina ~ stin ‘word’, suka ‘sock’, tika ~ tik ‘goat’, vakka ~ vaka
‘bushel’. In Salaca Livonian words with short initial syllables, the
length of the vowel in the second syllable is typically not marked,
except for some isolated instances such as agan ~ agan ‘chaff’, pubad
‘beans’, umar ~ umar ‘apple’. It seems that vowels in unstressed sylla-
bles of first and second quantity degree words were longer in Cour-
land Livonian, while in Salaca Livonian, similarly to the neighboring

2 Salaca Livonian examples are presented in the historical orthography in which they
were recorded (see SLW), while Courland Livonian examples are presented in modern
Livonian orthography (see LELS).
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Estonian dialects, these vowels were only slightly longer than the
vowel of the initial syllable.

The likely appearance of broken tome in Salaca Livonian is
indicated by the way in which various word forms were written. For
instance, words written with a dash or an /# between vowels can be
presumed to have carried broken tone, as in r@ ~ rad ~ ra-a ~ raha
‘money’ (Cour r0’). Broken tone may also be indicated by alternating
marking of vowel length, as in pigum ~ pugum ‘to blow’, Cour
pit’gom (see Winkler 1999b, 2010 for a more detailed treatment).
Similarly to Courland Livonian, the historical consonant phoneme 4
has disappeared in all positions in Salaca Livonian, e.g. Sal abin
‘beard’ (Est habe), Sal lia ‘skin’ (Est liha), Sal murt ‘worry (Part)’
(Voro muroht). When Salaca Livonian words are written with 4, it
indicates broken tone or, in older sources, a preceding long vowel.
The letters g and & in word-final position in unstressed syllables more
likely indicate a glottal stop, e.g. jei ~ jeig ‘ice’, uta ~ utak ‘take
(Imp2Sg)’; both broken tone and glottal stops are characteristic of the
Leivu South Estonian as well (see Teras 2010, Viitso 2009). Word-
medial intravocalic g in Salaca Livonian sources sometimes corre-
sponds to broken tone in Leivu, as in the word pagatum ‘to speak’, cf.
Leivu pa’atom.

Weakening of secondary stress in non-initial syllables and the
ensuing vowel elision in those syllables appear to have been even
more widespread in Salaca Livonian than in Courland Livonian
dialects, e.g. Sal amatst ‘all (P1El)’, Cour amddost; Sal miitsadl ‘forest
(PIAd/Al)’, Cour motsadon ‘forest (DatPl), Sal kanatk ‘chicken
(P1Com)’, Cour kanadoks ‘chicken (Pllns)’. There is also a great deal
of variation in suffixes in Salaca Livonian. Tiit-Rein Viitso (2008b:
230) has drawn attention to the differences between eastern and west-
ern Courland Livonian in the nomen agentis forms, where western
Courland Livonian uses the longer suffix -ji, while eastern Courland
Livonian, due to vowel elision, features the shorter suffix -j, e.g.
CourW kazaji ‘growth’, salaji ‘thief’, CouwrE kazdj, salaj. Both of
those forms are found in Salaca Livonian, i.e. salaji ~ salai, kazej;
forms with the suffix -7 are also common, for instance murti ‘worrier’,
opati ‘teacher, pastor’, pagati ‘speaker’. It is clear that the nomen
agentis suffix in Proto-Livonian was -ji, which has been preserved in
western Courland Livonian and which appears (alongside the
shortened forms) in Salaca Livonian as well. Salaca Livonian also
shows several morphological restrictions on apocope; for instance, the
verbal noun suffix is always -mi: samurtumi ‘breaking in’, opatumi
‘teaching, instruction’, and the vowel is also preserved in case-
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inflected forms, e.g. murtumist ‘worrying (Part)’, which allows for
secondary stress in those forms.

Different developments are observed in Courland Livonian words
originally featuring consonant clusters consisting of a stop and an
approximant (Viitso 2008b: 229), e.g. CourE vo’ddol ‘wait’, ka’ggol
‘neck’, CourW vuo ’dlo, ka’glo. Viitso claims that these forms have
developed from earlier shorter forms, such as *vo 'dl and *kagl, where
the syllabic approximant in western Courland Livonian broke down
into a sequence consisting of a non-syllabic approximant followed by
the vowel 0, and in eastern Courland Livonian broke down into a se-
quence consisting of the preceding vowel and a non-syllabic approxi-
mant. In some Salaca Livonian words, the stop in such consonant
clusters has become a vowel, e.g. kal ~ kaol (< *kakla) ‘neck’, kara
(< *kakra) ‘oat’, but in cases where the consonant cluster has been
preserved, the documented forms do indeed correspond to the short
forms postulated by Viitso, e.g. odl ‘wait’, miitl ‘think’; nagr ‘turnip’,
odr ‘barley’. In Courland Livonian, the infinitive form of such verbs
typically ends in a vowel, e.g. *vo’dlo ‘to wait’ and motlo ‘to think’;
in Salaca Livonian, however, the infinitive form ends in an approxi-
mant, e.g. odl, although a vowel may appear before the approximant:
miitl ~ miituld ~ miittuld. Salaca Livonian words of this type thus
exhibit both presumed older forms and newer independent devel-
opments.

There are several striking differences in the vowel systems of
eastern and western Courland Livonian. The following is an overview
of which vowels appear in Salaca Livonian in words where the
Courland dialects differ from one another.

In word-initial syllables bearing primary stress, all Livonian
dialects, similarly to other southern Finnic languages, have featured
the back unrounded vowel 6. This vowel, which has been referred to
as a back e, has in fact been a high vowel in Livonian, i.e. O (Lehiste
et al. 2008: 84-87). Due to secondary labialization, 6 in Salaca and
western Courland Livonian has developed in the direction of ; in
western Courland Livonian this vowel has later become i, for cases of
both long and short 6. Viitso (2008b: 226-227) shows correspon-
dences between CourE (and the so-called central Livonian Ira village)
motsa ‘forest’, voroz ‘stranger’, 6 'dog ‘evening’ and CourW mitsd,
viroz, 1’dog. The Salaca Livonian forms correspond to those of
western Courland Livonian, although in Salaca Livonian i remained
even in the latest sources in the middle of the 19th century. The corre-
sponding words in Salaca Livonian are thus miitsa, viiras ~ iiras ~

3 In this article 7 marks a high back unrounded vowel.
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lirtis ~ tirs ~ i, idug ~ tidug. In some instances # is written as ¢ in
Salaca Livonian sources, e.g. motfa’mets’ (1839).

The fact that 6 did not change completely into # in Salaca Livonian
is evidenced by various other sound changes. The consonant shifts £ > k
and s > §, which occurred before historical i and generally caused that
vowel to develop into u, did not take place before historical 6 (Posti
1942: 18; Winkler 1994: 399), compare Sal kiiza ‘hatred’, Cour koza,
kiird ~ kiirta ‘time’, Cour kérda, Sal siigl ~ siigl ‘sieve’, Cour s6 'ggdl,
cf. Sal k'iilg ~ k'ulg ~ t'ulg ‘side, flank’, Cour kilg, Sal k'um ~ t'um
‘ten’, Cour kim, Sal Suda ~ sud ‘heart’, Cour sidam. Eastern Courland
Livonian 6 sometimes corresponds to u in both Salaca and western
Courland Livonian, e.g. CourE jova, CourW juva ‘good’, Sal jua ~
jua; CourE votab ‘takes’, CourW vuotab ~ utab, Sal utab; CourE tova
‘deep’, CourW tiva, Sal tiva.

The following table provides an overview of the Salaca and
western Courland Livonian vowels corresponding to eastern Courland
0, also presenting the probable Proto-Livonian and Pre- Livonian
forms.

The examples in Table 1 show that initial-syllable ¢ is far more
common in eastern Courland Livonian than in Salaca and western
Courland Livonian. The forms found in Salaca and western Courland
Livonian are quite similar, but there are some minor differences. The
primary sound correspondences across these three dialects are as
follows:

(1) Finnic e corresponds to CourE ¢ in eastern Courland Livonian
in words that display a back vowel in the second syllable, whereas the
Salaca and western Courland Livonian equivalents are # and i
respectively (examples 1-8). In these words, a back-vowel counterpart
of e most likely appeared as far back as in Proto-Livonian. However,
word-initial e became je and has either retained that form or been
lowered to jd, in both back- and front-vowel words (9 and 10), while
in eastern Courland Livonian both back- and front-vowel words may
also feature the secondary change je > jo;

(2) The Salaca Livonian equivalent of Finnic eu is the same eu
(11), although the western Courland Livonian form i points to a
historical 6, which indicates that the Salaca Livonian variant may be a
newer development;

(3) The Salaca and western Courland equivalents of eastern Cour-
land fova ‘deep’ both feature the vowel i. In Proto-Finnic this word
had an 7 and presumably Proto-Livonian preserved it as well (see
Pajusalu 2012: 216), which suggests that Salaca and western Courland
Livonian have preserved the original 7;
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Table 1. Equivalents of eastern Courland Livonian first-syllable ¢ in Salaca and
western Courland Livonian

Salaca CourEast CourWest Proto- Pre-
Livonian |Livonian
1. miitsa motsa mitsa *motsa *metsa  |‘forest’
_ (Q2)
2. tila tola, P. tollo |tila *tolva *telva ‘club’
3. iilg ~ viilg ~ |vélga vilga *volga *velka ‘debt’
viilga
4. kiird ~ kiirta |kérda kirda *kbrda *kerta ‘time’
5. puirm orm irm *porm, -6 |*permo  |‘dust’
6. tiimb tombo timbo *tombo- | *tempa- |‘to pull’
7. riisk rosko risko *r65ko *réska  |‘fresh’
8. iir~iirs~ |voroz viraz *véraz *véras  |‘stranger’
tirus ~ tiras ~
viiras
9. jdga j0ga ~ jegd |jega *jega *eka ‘every(one)’
10.jdra ~ jera |jora ~jara |jdra *jera *erd ‘away’
~ jdrd
11. neu noé’v ni’'u(v) *nd ‘uv *neuvo  |‘advice’
12. tiva tova tiva *tiva *tiva ‘deep’
13. jig jougo (+ 1i.) |jikt’ *ugo *hivuke |‘sand’
14. jit jO Vo ~ i‘uvo *'u(v)- | *iho- ‘to whet,
jO 'uvvo ~ ji'uvvo sharpen’
15. jua ~ juo jova juva *uva *hiivd ‘good’
Jjuosti jovist juvist *uvasti | *hiivasti |‘well’
16. sl -ub 50 vlo si'uvlo *siiwele- | *stikele- |‘to itch’
17. miirz, -ub  |\mé'rzo, -b  |SjW mii'rz *miirso | *miirise- |‘to rumble’
18. stizar ~ siisdr |sozar sizar *sizar *sisar ‘sister’
~ fifar (1774)
19. siina sona sind *sina *sina ‘word’
20. stir sOir ~ sbira  |sira *s1ira *stira ‘cheese’
Ir. s6Fa Pz. siiir
21.14ibi ~ iibbi |0 °bbi i’bbi *0'bbin | *hopeinen |‘horse’
22.1ibdi 0°bdé i’bdo *0bdo *hopeta |‘silver’
23. kiivas kovist’ kivist *kovasi | *kovasin |“whetstone’
~*kovaz
24 diva ~ vy |ova iva *ova *uha ‘current, flow’
25.— joba ~ jova  |juba (Lz) ~ jub | *juba *jopa ‘already’
Ju~jo~je |jo Ju (Lz.) Juba’ |*ju ~ *jo |*jo ‘after all’

4 The forms kévist and kivist were derived from the verb kovisto.
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Salaca CourEast CourWest | Proto- Pre-
Livonian Livonian
26. kiiur ko 'uro ki'uro *ko 'uro *kovera ‘crooked’
27. stiu 80 u(v) si'u(v) *s0 'uvo *suvi ‘summer’
~ 80 'uvvo
28. kiiu, -vud kéuvo, -d kiu(v), -od | *kouvé *koivu ‘birch’
~ kévaz
29. stiud, -ub soudo, sédab  |siudo, sidab | *soudo- *souta- ‘to row’
~ 50id/0, sbidab (*sbida-)
30. piida pbda, P. poudo|*piida *nouda *pouta ‘drought’
31. liinnug lb6nag linag *lounak (Q2) |*lounak ‘south’
~ loinag (*loinak (02))
32. tiit, -ub t6it/b, -ab tit/6, -ab *0votto- *foivotta- |‘to promise’
(*titta-)
33. eigus 0igiz igiz *oigdus *oiketus  |‘right,
~*0igoz justice’
eit oigi igi *0igdo *oiketa ‘right,
~ *6igo correct’
34. vui ~ ui voidag vuidug ~ | *vui- *voi ‘butter’
[i. voidug uidug
35. vuij ~ uij voido vuido *vui(j)- *voi- ‘to be able to’
36.vai ~voi~  |VOi ~ V0 ~ vuoi ~ vui ~ | *vai ~ *voi *vai ‘or’
vel ~ VoI ~ VO vu
37. muitisi moitoz muitiz *muitisi *muitoisin |‘otherwise’
~ Muijisi
38. utt, utab ~  |votto, votab utto, utab ~ |*vutta- *yotta- ‘to take’
utte ~ vutt Vuoto,
vuotab
39. udim ~ votim utim ~ *vuttim (Q2) |*vottim ‘key’
utim ~ utim vuotim
40.ruoi ~ruoj |ro’v ri'u ? *ro’'uwo *roho ‘grass’
41. siiod siedo siedo *56- *selj- ‘to eat’
SjW sé6d
42. §ii6t, -ub sieto, -b sieto, -ub  |*sétta- *selittd- ‘to feed’
SjW soat
43. brav ~ bruv |brouvo — Lat brivet, ‘to brew’
Ger brauen
- skrouv skriuv Lat skritve, ‘to screw’
Ger schrauben
44. Joan Jovan Jon Ger Johann
~ Jovanoz
45. Kristus Krostoz Kristoz Ger Christus
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(4) Word-initial iu has become jo in eastern Courland Livonian
(13-15), ju in Salaca and western Courland Livonian;

(5) In eastern Courland Livonian, original # has occasionally
become o before or after a labial consonant (16, 17), while this # has
been preserved in Salaca and western Courland Livonian;

(6) In words that originally featured the high illabial back vowel :
(which has been preserved in eastern South Estonian dialects; 18, 19)
in souther Finnic, eastern Courland ¢ corresponds to Salaca i and
western Courland i, which suggests the presence of a high back vowel
in these words in Proto-Livonian. There is one early Salaca Livonian
source which shows the i-based form fifar in place of the ii-based
stizar ‘sister’.

(7) The equivalents of the diphthong i in the Slavic loanword
*s1ira (20) are Salaca ii and western Courland 7. However, the form
sora has been recorded in the eastern Courland village of Ire, and the
form siiir (preserving the older diphthong iii) is attested in the western
Courland village of Piza;

(8) Finnic o became 6 in Proto-Livonian before labial consonants
(21-24), as all of the main Livonian dialects show vowels corre-
sponding to a historical 6 in such words;

(9) The sequence *jo- in the word *jopa (25) is exceptional; the
form juba, which has been preserved in western Courland Livonian,
may date back even to Proto-Livonian; the eastern Courland equiva-
lent of the monosyllabic stem *jo is jo (25), while in Salaca Livonian,
in addition to ju and jo, there is also the form je, which may have
developed from jo;

(10) The words *kovera (26) and *suvi (27) feature the diphthong
0’u, which evidently appeared in Proto-Livonian, since the first-
syllable vowels in these words in all three dialects correspond to this
diphthong — eastern Courland 6 'u, 6°’v, Salaca ziu, western Courland
i’u; the diphthong *6u, without broken tone, is found in CourE kouvo
~ kévaz ‘birch’ (28), Salaca kiiu, CourW kiu(v), obtained through a
characteristic Livonian process of metathesis from the form *koivu
(> *kouvi > *kouvo);

(11) The equivalents of Finnic*ou in all Livonian dialects can be
traced back to the diphthong 6u (29-31). The diphthong 6u has been
preserved in the strong grade of words featuring gradation, e.g. eastern
Courland soudo ‘to row’, compare to Salaca siiud, western Courland
siudo, but has undergone assimilation to ¢ in the weak grade, e.g.
eastern Courland sodab ‘he/she rows’, western Courland sidab. The
diphthong in the Proto-Livonian words *pouda and */ounak has
undergone monophthongization in all dialects, and in Salaca Livonian
has shortened before the secondary geminate nn: liinnug ‘south’;
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(12) In eastern Courland Livonian, the diphthong 6i appears as an
alternative to ou (32, also 29 and 31). In words which evidently
featured *ou in Proto-Livonian, the Salaca and western Courland
Livonian equivalents of eastern Courland Livonian oi are #i and 7; in
eastern Courland Livonian, 6i appears variably with 6u and 4, e.g.
soudo ~ soido, lonag ~ loinag, where 6i is the secondary form;

(13) In Proto-Livonian, 6i presumably appeared as the equivalent
of Finnic word-initial *oi (33), e.g. *0igdo ‘right, correct’. Salaca and
western Courland Livonian feature the secondary alternatives ei and 7
respectively;

(14) In Eastern Courland Livonian, following a word-initial labial
consonant, Proto-Livonian oi, ui and ai have become 6i (34-37),
while ui has been preserved in Salaca and western Courland Livonian.
Salaca vei apparently comes from the earlier form voi, which in its
turn comes from *vai ~ *voi; western Courland vuoi comes from the
form *voi;

(15) Eastern Courland Livonian exhibits the sound change *voC >
*voC (38, 39), while in Salaca Livonian, *vo in such cases has usually
become u, occasionally vu, and in western Courland Livonian two
patterns of change are observed, *vo > u and *vo > *vuo;

(16) Presumably due to the development of uw after o in Proto-
Livonian, the word 7o v ‘grass’ (40) features 6 in the eastern Courland
dialect. The western Courland form 7i’'u also indicates an earlier 0J;
however, the Salaca Livonian forms are 6-less, ruoi ~ ruoj;

(17) SjW shows the diphthong 66 in the eastern Courland Livonian
words so6d ‘to eat’ and sodt ‘to feed’ (41, 42); these forms may have
developed from earlier forms with 6. However, the typical forms of
these words feature ie (< *#0) in Courland Livonian and #¢ in Salaca
Livonian;

(18) In the eastern Courland dialect, 6 appears even in newer
Latvian and German loans, where 6u may have developed from i
(43), from o before v (44), or from 7 in back-vowel words (45). Salaca
and western Courland Livonian do not show any such developments.
The appearance of 6 in loanwords in eastern Courland Livonian often
corresponds quite well to the conditions in which ¢ appeared in earlier
periods of Livonian.

To summarize, first-syllable ¢ in eastern Courland Livonian corre-
sponds to the presumed Proto-Livonian forms for certain words, but
there are also words featuring a secondary 6. While first-syllable 6 in
western Courland Livonian has historically turned into # and then
been replaced by i, in Salaca Livonian it has also been replaced in
some cases by e; for example, the sound change 6i > ei has con-
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sistently taken place, and e appears sporadically in place of ¢ in some
other word types as well.

In addition to the high back vowel 60 [ 1 ], eastern Courland
Livonian features the development of o into the mid-high back vowel
o following labial consonants, e.g. podub ‘he/she is ill (with)’, volda
‘to be’, voi ‘or, either’ (see Lehiste et al. 2008: 84—87; Viitso 2008b:
227-228). In western Courland Livonian, o in these words has
developed into the diphthong uo: puodub, vuoi, and 6 has developed
into #o: viiolda; Salaca Livonian has preserved the original o: podub,
oll ~ olla ~ old ~ olda, voi. In eastern Courland Livonian, the diphtong
oi has become oi after labial consonants, e.g. pois, while the western
Courland dialect has seen the emergence of the triphthong uoi: puois;
in Salaca Livonian, oi has either been preserved or developed into ui:
pois ~ poiz ~ puiz. Generally, Salaca Livonian has been the most con-
servative with respect to o, while different innovations can be seen in
the eastern and western Courland dialects.

The vowel ¢ in non-initial syllables appears consistently in both
eastern and western Courland Livonian, while Salaca Livonian data
typically shows the vowel e in this position, e.g. Sal kiildeds ‘heard’,
séltest ‘from there’, compare to Cour kizldod, sé’ldost; in isolated
instances, however, 0 appears in Salaca Livonian as well, for example
ndetob ‘he/she shows’, Cour ndktob (SjW 1, 328). In Courland
Livonian, unstressed 6 in non-initial syllables differs phonetically
from stressed-syllable o, in non-initial syllables, the vowel is reduced
(Lehiste et al. 2008: 87-91), which can be assumed to have taken
place in Salaca Livonian as well.

In eastern Courland Livonian, non-initial syllables can also feature
a secondary 0, which has replaced u or i: kandod ‘stumps’, kiskob
‘he/she tears’, piiosod ‘boys’; in western Courland Livonian, u or i
appears: kandud, kiskub, piiosid (Viitso 2008b: 230; Viitso regards
western Courland Livonian i as secondary). The vowel u in non-initial
syllables has typically been preserved in Salaca Livonian as well:
linnud ~ linud ‘birds’, kiskub ~ kiskub ~ kisub ‘he/she tears’, while i
has been lost: poist ‘boys’.

Similarly to western Courland Livonian, Salaca Livonian exhibits a
tendency to replace the stem vowel e with u. In the eastern Courland
dialect, the stem vowel e has generally become 6: #d’dod ‘stars’,
tundob ‘he/she feels’, motlob ‘he/she thinks’, while in the western
dialect the secondary change 6 > u is observed: td 'dud, tindub, mitlub
(Viitso 2008b: 230). Salaca Livonian features the change e > u, e.g.
tiundub ~ tundub, miitlub, but also e > a, e.g. tundab ~ tunab, and in
some cases these originally e-based stems have forms containing the
stem vowel e in the second syllable: Sal panub ‘he/she puts’ ~ paneb,
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tulab ‘he/she comes’ ~ tulub ~ tulleb (1839). In the eastern Courland
dialect, a-stem inflection is attested, e.g. panab, tulab, while in the
western dialect the stem vowel u is found: paniib, tulith. Therefore,
Salaca Livonian has equivalents of both the eastern and western
Courland Livonian formations. Replacement of the stem vowel e with
u is also seen in the western dialect of South Estonian (Pajusalu 1996:
63).

The equivalents of first-syllable long @ are different in all three
main Livonian dialects. In western Courland Livonian, @ has been
preserved: ma ‘ground, earth’, kandud ‘covers’ (Viitso 2008b: 229),
while the vowel has been raised in eastern Courland Livonian: mo,
kondod. In Salaca Livonian, either long @ has been preserved or only
its second component has been raised: ma ~ mdo ‘ground, earth’, kans
~ kdons ~ kadnz ‘cover’; similar patterns are also observed in the case
of secondary lengthening of a: kan ~ kaann ~ kaon ‘stump’ (SLW: 74;
see also SjW 1: 7).

Long d has typically been preserved in eastern Courland Livonian:
pd ‘head’, pdl ‘on’, while it has been slightly raised in western
Courland Livonian. In Salaca Livonian, both long @ and diphthon-
gized variants indicating the raising of the second component have
been recorded: pdl ~ pdel (SLW: 159), jded ‘to stay’, sdr ~ sder ‘shin’
(Winkler 1994: 400). In eastern Courland Livonian, long & also
appears in some words where Salaca and western Courland Livonian
have preserved the older d 'u: CourE ké’do ‘to go’, CourW kd 'udé, Sal
k'du ~ kdu ~ kav (SLW: 102).

Consonantal palatalization appears in all Livonian dialects. One
of the forms of palatalization characteristic of Livonian is pre-
palatalization (see Pajusalu, Teras 2012), e.g. Cour tuo’iz ~ tuo’z
‘true’ (< *tosi), Sal tois ~ toiz, Cour, Sal aig ‘pike’ (< *hauki). In
addition, Livonian also features prevelarization, which is more
common in Salaca and eastern Courland Livonian, e.g. CourE jo ug
‘river’, so’ugdo ‘blind’, Sal joug ~ jouk ~ jok, noug ~ nouk ‘hollow,
depression’, compare to CourW jo'’g, so’gdé, Ira jo’ig ‘jogi’. How-
ever, Sjogren-Wiedemann presents nouk ‘hollow, depression’ as a
western Courland Livonian form as well (SjW 2: 69), which implies
that both prepalatalization and prevelarization can be traced back to
Proto-Livonian. The phenomenon can also be seen in Latvian dialects
in Vidzeme and Courland: Vidzeme Liepupe mdet” ‘mother’ (< *mate),
Kurzeme Puze zd:il” ‘grass’ (< *zale) (Rudzite 1993: 320).

In addition to prepalatalization, Livonian dialects also exhibit
progressive palatalization, in which the vowel i in the first syllable
of weak-grade forms has caused the following consonant to be
palatalized, i itself generally being conflated with that consonant,
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wherein s > §. Progressive palatalization is widespread in eastern
Courland Livonian, e.g. laska ‘lazy’, miiostab ‘he/she can/knows how
to’, lanta ‘wave (Part)’ vs. western Courland Livonian [laiska,
miioistab, lainta (Viitso 2008b: 230). In the Salaca Livonian material,
in addition to older i-based forms such as laisk and moistab, there also
appear variants in which i has disappeared. In these words, the
consonants § and Z, developed through palatalization, are marked only
sporadically: lask ~ ldaska, mostab ~ mostad “you understand’, tozum
pddva ‘Tuesday’. In some cases, a similar alternation can be observed
in words featuring a diphthong which emerged through prepalataliza-
tion, e.g. Sal vaisk (< *vasikka) ‘calf® ~ vask ~ vask; risk” (< *rusikka)
“fist’, compare to CourE va ski ~ va’s ki, risska, CourW va 'iski, ru’isk.

The comparison of Salaca and Courland Livonian phonological
features shows that Salaca Livonian shares innovations with both
primary Courland Livonian dialects, but more so with the western
dialect, which is more conservative in comparison with the eastern
dialect. It is worth noting, however, that the Salaca Livonian data,
although generally meager, exhibits substantial phonetic variation, and
in some cases Salaca Livonian equivalents can be found to the forms
of both Courland Livonian dialects.

3. Salaca and Courland Livonian inflectional morphology

The inflectional morphology of eastern and western Courland
Livonian is quite uniform. Viitso 2008, for instance, does not mention
a single difference between eastern and western Courland Livonian
nominal morphology. However, there are substantial differences
between Courland and Salaca Livonian. For instance, the dative and
instrumental cases, distinctive features of Courland Livonian which
are unusual in Finnic languages as a whole, are not found in Salaca
Livonian (Winkler 1994: 425-428).

The historical genitive ending -n occurs in both Salaca and
Courland Livonian in certain compound words, e.g. Sal mdrn ag and
Cour mie’rn aiga (< *meren akja) ‘edge of the sea, seashore’.
However, the case ending -n is used in the dative meaning only in
Courland Livonian. In Salaca Livonian, the dative is expressed by
adessive-allative forms, which are formed from strikingly similar
stems, e.g. Cour minnon ‘at me, to me’, Sal minnel ~ minel ~ minniil ~
minnul ~ minnol ~ mil ~ mill, Cour md ddon ‘at us, to us’, Sal mdddel
~ mddl ~ mdddl ~ med!, CourE jo’ugon ‘on the river, to the river’,
CourW jo’gon, Sal jogel, Cour 7’don ‘at one, to one’, Sal iidel, Cour
mi’en ‘at a man, to a man’, Sal miel etc. The inflectional stems are
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often the same in both Salaca and Courland Livonian, although Salaca
Livonian shows more variation. While in Courland Livonian the
dative is predominantly based on the genitive stem, e.g. jalga ‘foot
(Gen)’ and jalgan ‘foot (Dat)’, in Salaca Livonian the adessive-
allative stem may differ from that of the genitive, corresponding
instead to the lexicalized adessive-allative form in Courland Livonian,
e.g. Sal jalgel ‘on a foot, to a foot’ and CourE jalgd!l ‘on feet, to feet’.
In the case of pronouns, certain genitive and short dative forms are
identical in Courland Livonian, such as kien ‘whose, to whom (Gen,
Ad/Al)’ ~ kingan ‘to whom (Ad/Al)’, while in Salaca Livonian the
genitive and the adessive-allative are consistently distinguished, as in
k'in ~ kin ~ king ~ k'inga ~ kinga ~ k'inge ‘whose (Gen)’ and k ingal
~ k’ingel ~ kingel ‘to whom (Ad/Al)’. Here again, more variation in
stem formation is found in Salaca Livonian.

In place of the instrumental, Salaca Livonian uses two cases — the
comitative and the translative. In some inflection classes, the
formation of the instrumental in Courland Livonian is similar to that
of the translative in Salaca Livonian, e.g. Cour aigastoks ‘year (Ins)’
vs. Sal ad’isteks ~ agisteks (Tra), Cour igaks ‘lifetime (Ins)’ vs. Sal
igaks ‘forever’, Cour izandoks ‘lord (Ins)’ vs. Sal izandeks, Cour
lapsoks ‘child (Ins)’ vs. Sal lapseks ~ lapsuks, Cour lupatoks ‘tatter
(Ins)’ vs. Sal lupateks. In the inflection types where the Courland
Livonian instrumental marker is -koks, the basic form often corre-
sponds to the Salaca Livonian comitative form, to which the ending -
oks has been added, e.g. Sal aimk ‘family (Com)’, Cour aimkoks, Sal
joutk ‘force (Com)’, Cour joudkoks, Sal mddk ‘we (Com)’, Cour
mddkoks, Sal mielk ‘mind (Com)’, Cour mielkoks, Sal pddk ‘head
(Com)’, Cour pdkéks. Most likely, these Courland Livonian forms
have been arrived at in precisely the way described above, i.e. by
adding the translative ending to the historical comitative form. Such
forms demonstrate that Salaca Livonian morphological formation is
sometimes more conservative than that of Courland Livonian.

The comparative is formed in Salaca Livonian with the suffix -im,
e.g. alvim ‘worse’, karvim ‘more bitter’, parim ‘better’, sometimes
also -em, e.g. parem. In western Courland Livonian, however, the
form param ‘better’ is used. This form may also appear (alongside the
form parim) in eastern Courland Livonian, and is known in western
Estonian dialects as well. The comparative adverb parimist ~ paremist
in Salaca Livonian is formed similarly to the western Courland
Livonian equivalent paramist, while the eastern Courland form
payrimstoz ~ paramstoz differs from the others.

Verb morphology is to a large extent quite similar in Salaca and
Courland Livonian. The verbal categories and their markers are
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similar even in the case of newer forms. The oblique mood, for
instance, used to mark indirectly reported information, both Salaca
and Courland Livonian have employed forms ending in -ji, similar to
the nomen agentis forms, e.g. Sal and Cour fa téji ‘he/she does (re-
ported evidentiality)’ (see Kehayov et al. 2012). Oblique mood forms
resembling the nomen agentis forms are also found in the Hadde-
meeste variety of Estonian, geographically a close neighbor of Salaca
Livonian. However, more significant differences can be seen in nega-
tive forms, in which Salaca Livonian employs the same negation par-
ticles throughout the entire verbal paradigm: in the present indicative
ab: ab uo ‘am/are/is not’, ab uoti ‘you (Pl) are not’; in the past
indicative iz: iz uo ‘was/were not’; in the imperative ala: ala jde ‘don’t
stay (Sg)’, ala jdegi ‘don’t stay (Pl)’ (see Metslang et al. 2014).

One of the distinctive innovations of Livonian verb morphology is
the spread of the third person singular present tense form to the first
person singular, e.g. Cour ma ti’eb ‘1 do’, Sal ma tieb ~ tiib, compare
to ta ti’eb ‘he/she does’, Sal ta tieb ~ tidb. In Salaca Livonian, the use
of third person singular forms has spread even further, often being
used in the third person plural as well, as in Sal ta om ‘he/she is’ and
ndmad om ‘they are’, CourE fa u’m ‘he/she is’ and ndmad atté ‘they
are’; Sal fa ajab ‘he/she drives’ and ndmad ajab ‘they drive’, Cour ta
ajab ‘he/she drives’ and ndmdd ajabod ‘they drive’. Less frequently,
forms ending in -b are used in Salaca Livonian for the first person
plural, e.g. Sal me kanab ‘we carry’, me panub ‘we put’. The b-final
form of the future-marking verb /id ‘to be (in the future), become’ has
also been used in the second-person plural: te /ib ~ [iti “you (P1) shall’.

A charateristic difference between eastern and western Courland
Livonian is that the eastern dialect features the first person singular
form ma u’m ‘1 am’, while in the western dialect the corresponding
form is ma iio, in Ira village also ma iiob (Viitso 2008b: 228). The
typical form in Salaca Livonian is ma om, which corresponds to the
eastern Courland Livonian form, although on two occasions the form
ma o (< *olen) has been recorded, an older form similar to that found
in the western Courland dialect.

The Courland Livonian dialects feature different endings for first
and second person plural. In eastern Courland Livonian, these are
typically -mé and -£0, e.g. saimé ‘we received’, tu’[mo ‘we came’,
saito ‘you (Pl) received’, tu’j/to ‘you (Pl) came’, andizmé ‘we gave’,
andisto ‘you (Pl) gave’, in western Courland Livonian -mi and -#i, e.g.
saimi, tu’lmi, saiti, tu’[ti, or with longer sterms -(6)m and -(0)t, e.g.
andizom, andizot. Examples have also been recorded in eastern
Courland Livonian of weak-grade forms, such as leksma ‘we went’,
leksta ‘you (Pl) went’; Viitso regards these as historically primary
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forms (Viitso 2008b: 229-231). In Salaca Livonian, the typical first
and second person plural personal endings are -mi and -ti: saimi, saiti,
although isolated instances have also been recorded of vowel-less
endings, e.g. ldemi ~ ldem ‘we go’, iktuti ~ iktut ‘you (Pl) cry’, in one
case also -me: ldhme (1839). Here too, the similarity of the phono-
logical development of Salaca and Courland Livonian is evident. In
Salaca Livonian, only originally monosyllabic verb stems receive
personal endings in the preterite; otherwise, person and number is
indicated by a personal pronoun, e.g. me tul’ (< *tuli) we came’, te
tul” ‘you (Pl) came’, me leks ~ leks ~ liks (< *ldksi) ‘we went’, te leks
~ leks ~ ldks ‘you (P1) went’.

The preceding overview demonstrates that Salaca and Courland
Livonian share very few morphological innovations. This is important
to consider when interpreting phonological similarities. Historically, it
is clear that Salaca Livonian split from Courland Livonian earlier than
eastern and western Courland Livonian split from one another. There-
fore, features common to Salaca Livonian and one of the Courland
Livonian dialects should be seen as either preserved Proto-Livonian
features or independent parallel developments in the given dialects.

4. A comparison of the lexicon of Salaca Livonian and Courland
Livonian dialects

Systematic studies have been done of the relationship between the
Salaca Livonian lexicon and that of Estonian dialects (Pajusalu et al.
2009) as well as loanword strata in Salaca and Courland Livonian (see
Winkler 2011 and Winkler, this volume), but there is no comprehen-
sive overview of the relationship between the lexicon of Salaca Livo-
nian and Courland Livonian dialects. The following is only an initial
look at the topic.

Salaca Livonian contains roughly a hundred Finnic or southern
Finnic word stems which are not known in either main dialect of
Courland Livonian. These include such common words as imi
‘person’ (Est inimene, Cour risting), var ‘thief” (Est varas, Cour
salaj), jands ~ jdants ‘hare’ (Fin jdnis (compare to Sal kalds < *kallis),
Cour kops), oin ~ oen ‘ram’ (Est oinas, Cour joso), sonn ‘ram’ (com-
pare to Fin sonni ‘bull’), vediks ~ vediks ~ ved(i)s ~ veits ‘bovine’ (Est
veis, Cour sirjeldj), pald ~ pdaold ‘mountain, ridge’ (Fin palle, Cour
md’g); adjectives tin ‘pregnant (of animals)’ (Est tiine, Cour lddlam),
vimi ‘final, last’ (Fin viimeinen, Cour pe’rri), il ~ iiles ‘malicious’
(Est oel, Cour ti’g), verbs k'dnn ~ k'enn ~ kienn ~ kidnn ‘to bend,
turn’ (Est kddna-, Cour kiero), nuok ‘to nod’ (Fin nuokkua, Cour
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dankto), sall ‘to bite’ (Fin salvaa, Cour jamsto). These Finnic words
generally have a phonetic form typical of Salaca Livonian and they
can be considered to belong to the old basic lexicon. Their equivalents
in Courland Livonian are semantically adjacent Finnic words, local
innovations, or loanwords.

Salaca Livonian also features words which are unknown in Cour-
land Livonian but have equivalents in northern Estonian dialects, for
example loug ‘eyelid’ (EstN laug), tan ‘dough’ (EstN tainas, Cour
taigandoks), lin ‘meek’ (EstW ldcn, Cour liebzi), lit ‘to fatten’ (Estl
lihutada, Cour ba’rto). More numerous are Salaca Livonian words
which are absent from Courland Livonian and have Estonian equiva-
lents only in southern dialects, e.g. alu ‘bad’ (EstS halv, Cour slikto),
nakk ‘to start’ (EstS nakata, Cour akko), pdlg ‘to fear’ (EstS pelga-,
Cour karto), tsilt ‘drop’ (EstS tsilk, Cour tilka), ku ‘who (relative
pronoun)’ (Fin ku(ka), EstS kua, Cour kis). In addition, of course,
Salaca Livonian contains words found in only neighboring Estonian
dialects, such as jdark ~ jdrg ‘thick’ (Hai jdark, Cour ja’'mdo, jurg),
rad’i ‘abraded’ (Krk rahkine, Cour tiioroz), vist ‘to hurry, speed up’
(H4aa vasida, Cour ruoiko).

Some Courland Livonian words may for phonological reasons be
considered loans from Salaca Livonian, for instance kuyé ‘devil” (LW:
167). In Salaca Livonian, the word can be seen as having developed in
accordance with phonological rules from the word *kurja, compare to
Sal are ‘brush’ (< *harja), kare ‘herd’ (< *karja), whereas this sort of
development is not expected in Courland Livonian, compare ora
‘hari’, kora ‘kari’.

Native Salaca Livonian words do not feature word-initial voiced
stops, although these may appear in Courland Livonian, compare Sal
kulmad ‘eyebrows’, Cour giilmad, Sal tagl ‘tinder’, Cour da’ggdl, Sal
kadagi ‘juniper’, Cour gadag. In some cases, eastern Courland Livo-
nian features word-initial unvoiced stops (similarly to Salaca Livo-
nian), while the western Courland Livonian equivalents begin with
voiced stops, e.g. Sal and CourE kdba ‘cone’, CourW gdba; CourE
gadag ~ kaddg. Secondary voicing of word-initial stops has thus taken
place to the greatest degree in western Courland Livonian.

In cases where a Salaca Livonian word is common in only one of
the Courland dialects, the most typical situation is that a new word has
been adopted in eastern Courland Livonian, while Salaca and western
Courland Livonian have preserved a common Finnic root, e.g. Sal
jdnn ~ jdnne ‘a lot, much’, CourW jenno; CourE pdgin ~ je’nnd; Sal
om ~ oma ‘own’, CowrW u’'m, CourE ents; Sal emel’ki ‘spider’,
CourW emvriki, CourE ébriks; Sal uomd ~ uomde ‘tomorrow’, CourW
wwomdo, CourE mipo; Sal aim jdma ‘hostess, lady of the house’,
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CourW aim-jema, CourE perinai ~ aimjema; Sal vikat, CourW vikat
‘scythe’, CourE vikart. There are some cases where the Salaca and
eastern Courland Livonian words are similar and the western
Courland Livonian form is distinct, e.g. Sal pidis ~ piddis ‘along
(something)’, CourE pi’ddiz ~ pi’ddoz ~ pi’ds, CourW miedo; Sal nutt
‘to shout, cry’, CourE nutto ~ utté, CourW utto; Sal dgg ‘harrow’,
CourE d’ggoz, CourW e’ks ~ e’gz. As a general rule, Salaca Livonian
differs from the Courland dialect in which a word new to Proto-
Livonian has come into use.

5. Conclusion

The comparison of Salaca Livonian and Courland Livonian dia-
lects indicates that eastern and western Courland Livonian are closer
to each other than to Salaca Livonian with respect to all aspects of
language, although the difference between Salaca and Courland
Livonian is most noticeable in the lexicon and nominal morphology.
In the cases where Salaca Livonian differs from only one of the
Courland Livonian dialects, the cause is most often an innovation in
that dialect. The preceding analysis has shown that the eastern dialect
of Courland Livonian is particularly innovative, and the lexical and
phonological similarities between Salaca and western Courland Livo-
nian are a result of their being more conservative than eastern
Courland Livonian. This rule holds for the similarities between Salaca
and eastern Courland Livonian as well. Those shared features that
distinguish them from the western dialect generally originate from
preserved older forms. In some cases, however, the cause may be
more recent direct contact between Salaca and Courland Livonian. For
instance, the word kuré ‘devil” was borrowed into Courland Livonian.
Here it should be assumed that the initial borrowing took place in
eastern Courland Livonian, due to its geographical proximity to Salaca
Livonian. Nevertheless, it is clear that the influence of Latvian has
been stronger in Salaca and western Courland Livonian than in eastern
Courland Livonian. This has brought about parallel developments of
phonetic simplification, and may also be an indirect cause of the more
limited emergence of independent innovations in these dialects than in
Courland Livonian.



168 Karl Pajusalu

Address
Karl Pajusalu
Institute of Estonian and General Linguistics
University of Tartu
Jakobi 2
51014 Tartu, Estonia
E-mail: Karl.Pajusalu@ut.ee

Abbreviations

Ad — Adessive, Al — Allative, Com — Comitative, Cour — Courland
Livonian, CourE — Eastern Courland Livonian, CourW — Western
Courland Livonian, Dat — Dative, El — Elative, Est — Estonian, Estl —
Insular Estonian, EstN — North Estonian, EstS — South Estonian,
EstW — Western Estonian, Fin — Finnish, Gen — Genitive, H4d —
Héddemeeste Estonian, Imp — Imperative, Ins — Instrumental, Krk —
Karksi Estonian, Part — Partitive, P1 — Plural, Sal — Salaca Livonian,
Sg — Singular, Tra — Translative

References

Ariste, Paul (1954) “K voprosu o razvitii livskogo jazyka”. Trudy instituta
jazykoznanija AN SSR (Moskva) 4, 254-307.

Kehayov, Petar, Helle Metslang, and Karl Pajusalu (2012) “Evidentiality in
Livonian”. Linguistica Uralica 48, 1, 41-54.

Lehiste, Ilse, Pire Teras, Valts Ernstreits, Pértel Lippus, Karl Pajusalu, Tuuli Tuisk,
and Tiit-Rein Viitso (2008) Livonian Prosody. (Suomalais-Ugrilaisen Seuran
Toimituksia, 255.) Helsinki: Société Finno-Ougrienne.

LELS = Viitso, Tiit-Rein, and Valts Ernstreits (2012) Livokiel—eéstikiel—letkiel
sonarontoz. Liivi—eesti—ldti sonaraamat. LibieSu—igaunu—latviesu vardnica.
Tartu, Riga: Tartu Ulikool, Latviesu valodas agentiira.

LW = Kettunen, Lauri (1938) Livisches Worterbuch mit grammatischer Einleitung.
(Lexica Societatis Fenno-Ugricae, 5.) Helsinki: Société Finno-Ougrienne.

Metslang, Helle, Karl Pajusalu, and Tiit-Rein Viitso (2014) “Negation in Livonian”.
In Anne Tamm, Matti Miestamo, and Bedta Wagner-Nagy, eds. Negation in
Uralic languages. Amsterdam: Benjamins. In print.

Pajusalu, Karl (1996) Multiple linguistic contacts in South Estonian: variation of verb
inflection in Karksi. (Turun yliopiston suomalaisen ja yleisen kielitieteen laitoksen
julkaisuja, 54.) Turku: Turun Yliopisto.

Pajusalu, Karl (2009) “Concerning Salaca Livonian as a southern Finnic dialect”. In
Pa somugru pédam Baltijas jiras krastd, 42—48. Riga: Zinatne.



The relationship between Salaca and Courland Livonian 169

Pajusalu, Karl (2011) “Salatsi liivi keel.” In Renate Blumberga, Tapio Mikeldinen,
and Karl Pajusalu, eds. Liiviased. Ajalugu, keel ja kultuur, 219—-229. Tallinn: Eesti
Keele Sihtasutus.

Pajusalu, Karl (2012) “Phonological innovations of the Southern Finnic languages”.
In Riho Griinthal and Petri Kallio, eds. 4 linguistic map of prehistoric Northern
Europe, 201-224. (Suomalais-Ugrilaisen Seuran Toimituksia, 266.) Helsinki:
Société Finno-Ougrienne.

Pajusalu, Karl, Arvo Krikmann, and Eberhard Winkler (2009) “Lexical relations
between Salaca Livonian and Estonian dialects”. Linguistica Uralica 45, 4, 283—
298.

Pajusalu, Karl and Pire Teras (2012) “Uhest edelalisinemeresoome fonoloogilisest
ithisuuendusest: prevokalisatsioon eesti ja liivi murretes”. In Reili Argus, Annika
Hussar, and Tiina Riilitmaa, eds. Piihendusteos emeriitprofessor Mati Hindi 75.
siinnipdevaks, 156—176. (Tallinna iilikooli eesti keele ja kultuuri instituudi
toimetised, 14.) Tallinn: Tallinna Ulikool.

Posti, Lauri (1942) Grundziige der livischen Lautgesichte. (Suomalais-Ugrilaisen
Seuran Toimituksia, 85.) Helsinki: Société Finno-Ougrienne.

Rudzite, Marta (1993) Latviesu valodas vésturiska fonétika. Riga: Zvaigzne.

SjW 1 = Sjogren, J. A. (1861a) Joh. Andreas Sjogren’s Gesammelte Schriften. Band
IL. Teil 1: Livische Grammatik nebst Sprachproben. Im Auftrag der Kaiserlichen
Akademie der Wissenschaften bearbeitet und mit einer historisch-
ethnographischen Einleitung versehen von Ferdinand Joh. Wiedemann. St.
Petersburg.

SjW 2 = Sjogren, J. A. (1861b) Livisch-deutsches und deutsch-livisches Worterbuch.
Im Aufirag der Kaiserlichen Akademie der Wissenschaften bearbeitet und mit
einer historisch-ethnographischen Einleitung versehen von Ferdinand Joh.
Wiedemann. (Joh. Andreas Sjogren’s Gesammelte Schriften. Band II, Teil 2.) St.
Petersburg.

SLW = Winkler, Eberhard und Karl Pajusalu (2009) Salis-Livisches Warterbuch.
(Linguistica Uralica Supplementary Series, 3.) Tallinn: Teaduste Akadeemia
Kirjastus.

Suhonen, Seppo (1999) “Salatsi liivi keele kiisimusi”. Karl Pajusalu and Tonu Tender,
ed. Odagumeresoomé veeremaaq. Lidnemeresoome perifeeriad, 152—157. (Voro
Instituudi Toimdtiseq, 6.) Voro: Voro Instituut’.

Sutrop, Urmas, Karl Pajusalu (2009) “Medieval Livonian County Metsepole and the
historical and linguistic border between Livonians and Estonians”. Linguistica
Uralica 45, 4, 253-268.

Tanning, Salme (1958) “Mulgi murde ja liivi keele suhetest”. Keele ja Kirjanduse
Instituudi Uurimused 2, 105-117. Toim. Mari Must. Tallinn: Eesti Riiklik
Kirjastus.

Teras, Pire (2010) “Quantity in Leivu”. Linguistica Uralica 46, 1, 1-16.



170 Karl Pajusalu

Viitso, Tiit-Rein (2008a) “Liivi keele erijooned ladnemeresoome keeleruumis”. In his
Liivi keel ja lddnemeresoome keelemaastikud, 308-355. Tartu ja Tallinn: Eesti
Keele Sihtasutus.

Viitso, Tiit-Rein (2008b) “Keskliivi”. In his Liivi keel ja Iddnemeresoome
keelemaastikud, 225-232. Tartu—Tallinn: Eesti Keele Sihtasutus.

Viitso, Tiit-Rein (2009) “Livonian and Leivu: shared innovations and problems”.
Linguistica Uralica 45, 4, 269-282.

Viitso, Tiit-Rein (2011) “Liivi keele pdhijooned”. In Renate Blumberga, Tapio
Mikeldinen, and Karl Pajusalu, toim. Liiviased. Ajalugu, keel ja kultuur,
203-217. Tallinn: Eesti Keele Sihtasutus.

Vairi, Eduard (1959) “Liivi keele uurimise ajaloost”. — Emakeele Seltsi aastaraamat
(Tallinn) 5 (1959), 190-225.

Winkler, Eberhard (1994) Salis-livische Sprachmaterialien. (Verdffentlichungen des
Finnisch-Ugrischen Seminars an der Universitdt Miinchen, C, 21.) Miinchen.

Winkler, Eberhard (1999a) Altere Livische Sprachmaterialien. (Verdffentlichungen
des Finnisch-Ugrischen Seminars an der Universitit Miinchen, C, 22.) Miinchen.

Winkler, Eberhard (1999b) “Katkeintonatsiooni tekkimisest lddnemeresoome keeltes”.
In Karl Pajusalu and Tonu Tender, eds. Odagumeresoomé veeremaaq. Liicine-
meresoome perifeeriad, 201-206. (Voro Instituudi Toimdtiseq, 6.) Voro: Voro
Instituut’.

Winkler, Eberhard (2000) “Salatsi liivi keele asendist. Vahekokkuvdte”. In Karl
Pajusalu and Jiivd Sulldv, eds. Odagumeresoomé piirisiiimeq. Keskused licine-
meresoome piiridel, 127-133. (Voro Instituudi Toimdndusdq, 10.) Voro: Voro
Instituut’.

Winkler, Eberhard (2002) “Laensdnakihid Salatsi liivi keeles ja mis sellest jareldub!”.
In Karl Pajusalu and Jan Rahman, eds. Viikeisi kiili kokkoputmiséq. Viiikeste
keelte kontaktid, 61-69. (Voro Instituudi Toimdtiseq, 14.) Voro: Voro Instituut’.

Winkler, Eberhard (2009) “Einleitung”. In Eberhard Winkler und Karl Pajusalu. Salis-
Livisches Worterbuch, 9-30. (Linguistica Uralica Supplementary Series, 3.)
Tallinn: Teaduste Akadeemia Kirjastus.

Winkler, Eberhard (2010) “Katketooni mérkimisest vanades ladnemeresoome alli-
kates”. In Jiva Sulldov, ed. Viikug keeleq mitmokeelitsen iitiskunnan. Viikesed
keeled mitmekeelses iihiskonnas, 68—78. (Voro Instituudi Toimdndusdq, 24.)
Voro: Voro Instituut’.

Winkler, Eberhard (2011) “Laensdnakihtidest liivi keeles”. In Renate Blumberga, Tapio
Mikeldinen, and Karl Pajusalu, eds. Liivlased. Ajalugu, keel ja kultuur, 231-237.
Tallinn: Eesti Keele Sihtasutus.



The relationship between Salaca and Courland Livonian 171

Kokkuvdte. Karl Pajusalu: Salatsi liivi vahekorrast kuraliivi murretega.
Artiklis vaadeldakse kahe liivi keele pdhikuju, ajaloolisel Liivimaal kdneldud
Salatsi liivi ja Kuramaa liivi keele vahekorda. Salatsi liivi keelt vdrreldakse
mdlema Kuramaa liivi keele peamise kujuga — ida- ja lddnemurdega. Lahtu-
des Salatsi liivi ainestikust, keskendutakse iseloomulike hédlikuliste ja gram-
matiliste joonte vordlusele, mdnevorra vorreldakse ka pdhisdnavara. Pohja-
Latis Salatsi joe piirkonnas kdneldud liivi keel on erinenud mitmeti Kuramaa
liivi keelest. Uhisjoonte korval leidub Salatsi vorme ja sdnu, mis erinevad
mdlemast kuraliivi peamurdest, monikord aga sarnanevad vaid iihega neist.
Seejuures on hoolimata suuremast maa-alalisest kaugusest rohkem iihisjooni
Salatsi liivi ja Kuramaa liivi lddnemurde vahel. Artiklis piiiitakse leida ka
nende sarnasuste pdhjusi. Ilmneb, et iihelt poolt on Salatsi ja Kuramaa
ladnemurde alal olnud tugevam léti keele modju, teiselt poolt on perifeerne
areng soosinud mitmete arhailiste joonte sdilimist. Kuraliivi idamurre on
olnud mitmeti uuenduslikum.

Miirksonad: liivi keele murded, eesti keel, lati keel, keeleajalugu, keele-
kontaktid

Kubbdvottoks. Karl Pajusalu: Salats Iivé kiel sidiméd Kuramg Iivo
kielkdks. Keéra vantlob kodtd livd kiel ptojvitd — Salats live kieldd ja
Kuramg 11vo kieldd. Salats 17vd kieldd 1tlob molmdd Kuramg 11vo kiel vitod —
mogor- ja vezgdrmirdddoks. Keras um pédazalistdz 1tdltdd ilapierizi fonétizi
immorkouts kdlbatdd 1ivd kéll um setmin tuoisti dbku Kuramg 1ivd kél. Um
Ttizi tAtoksi, bet um ka formidi ja sdndi, mis atd tuoistizt ku Kuramd 1ivd
pamiirdis aga 1dsd pamurds. Jeminim um 1dvitizi tdtoksi Salats Iivo kiel ja
Kuramd 1ivd kiel mogdrmiird vail dbvantlds sie péld, ku ne atd idtuoizdst
kougdn. Kéra votsib ptojdi, mikS se nei um. Jagm um letk€l moj vond
kangtimi, jaggdld um aigali kazandimi dbtdn voidd muinlizi tatoksi. Kuramd
11vd kiel vezgdrmurd um vond adlimi.





